\ Saint Anne
Catholic Church

16TH SUNDAY AFTER PENTECOST
SEPTEMBER 28, 2025

PARISH OFFICE
OFICINA PARROQUIAL

Address: 2337 Irving Ave.
San Diego, CA 92113
Phone: (619) 239-8253
www.stannesd.com

Email: office(@stannesd.com

OFFICE HOURS

HORARIO DE OFICINA

Monday —Thursday Lunes-Jueves
8:30 a.m.- 12:00 p.m.
1:00 p.m. - 4 p.m.

Friday Viernes
9:00 a.m.- 12:00 p.m.
1:00 p.m. - 4 p.m.

PRIESTS
Pastor ~ Fr. John Lyons FSSP
jhn])/ns@gmai] .com
Assistant - Fr. Earl Eggleston

Fr. Jests Valenzuela, FSSP

Fr. Caleb Insco, FSSP

Assistant

Assistant

STAFF

Office Manager / Bookkeeper
Irene Flores Vega Ext. 122
ifloresvega (@stannesd.com

Office Assistant / Catechism Coordinator
Mariel Jiménez—Go Ext. 121
mjimenezgo@tannesd.com

Oﬁ}ce Assistant / Wedding & Funeral Coordinator
Patricia Ocadiz Ext. 133
pocadiz@stannesd .com

Music Director
Emily Mulvey

emulvey @Stannesd .com

MASS SCHEDULE
HORARIO DE LAS MISAS

DAILY MASS SCHEDULE:

Monday, Wednesday, and *Friday:
7:15 a.m. and 6:30 p.m.

Tuesday, Thursday and Saturday
7:15and 9 a.m.
*First Friday 7:15, 9 am and 6:30 pm
HORARIO DE MiSA DIARIA:
Lunes, Miércoles y *Viernes 7:15 a.m. y 6:30 p.m.
Martes, Jueves y Sabado 7:15 a.m. y 9 a.m.
*Primer Viernes del mes 7:15, 9 am y 6:30 pm

SUNDAY MASS SCHEDULE
HORARIO DE MISA DOMINICAL
6am., 7:30a.m., 9a.m., 11 a.m.,
12:30 p.m. (homilia en espafiol), 6 p.m.

CONFESSIONS:

Monday — Friday: half an hour before each
Mass, ending ten minutes before Mass begins.
Saturday: 5 — 6 p.m.
Saturday/Sunday: Before each Mass and ending
no later than the beginning of the offertory
CONFESIONES:

Lunes a viernes: media hora antes de cada misa, y
termina diez minutos antes de Misa.
Sdbado: 5 - 6 p.m.

Sabado / Domingo: Antes de cada Misa y termina a

mas tardar al comienzo del cferton‘o.

SICK CALLS

Call the parish office to schedule a home visit
for the sacraments. If someone is dying,
please call the parish office and dial “ * ”. You
will be transferred immediately to the priest on
call. If he is unable to answer at the moment,
please leave a detailed message.

UNCION DE LOS ENFERMOS

Llame a la oficina parroquial para solicitar una visita
para los sacramentos. En el evento de que alguien
este muriendo, por favor llame a la oficina parro-
quial y marque “ * 7 Serd trasferido inmediatamente
con el sacerdote en guardia. Si el sacerdote no contes-

ta por favor deje un mensaje detallado.

DEVOTIONS
DEVOCIONES

SOLEMN EXPOSITION
EXPOSICION SOLEMNE

Friday/ Viernes 5:20 p.m. - 6:20 p.m.

SIMPLE EXPOSITION & ROSARY
EXPOSICION SIMPLE Y ROSARIO
Tuesday, Thursday and Saturday after the
7:15 am Mass following lauds
Martes, jueves y sabado después de Misa de
7:15am seguido por laudes

SUNDAY VESPERS
VISPERAS DE RECTO TONO
5 p-m.

DEVOTIONS TO ST. ANNE
DEVOCIONES A SANTA ANA

Every Friday after 6:30 p.m. Mass.
Todos los viernes después de la Misa de 6:30 p.m

DEVOTIONS TO PADRE P10
DEVOCIONES A PADRE Pio

Every third Monday of the month after
6:30 p.m. Mass.

Cada tercer lunes después de la

Misa de 6:30 pm

For online donations visit our website at www.stannesd.com

St. Anne Parish is staffed by the Priestly Fraternity of St. Peter, founded to provide the traditional Catholic rites to the faithful.

La Iglesia de Santa Ana esta administrada por La Fraternidad Sacerdotal de San Pedro,

fundada para ofrecer a los fieles los ritos catélicos tradicionales.
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MASS INTENTIONS
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PARISH GROUPS

Sun. Sept. 28 | 16th Sunday After Pentecost, II Class
6:00 AM Priest’s Intention
7:30 AM +Socorro Torres by S.].
*9:00 AM Pro Populo
11:00 AM Jimena & Regina Estrada
12:30 PM Animas del Purgatorio por la familia Jimenez Rojas
6:00 PM +Mr. & +Mrs. Bruce Gerken by the Gerken family
Mon. Sept. 29 | The Dedication of St. Michael the Archangel, I Class
7:15 AM Confraternity of St. Peter by Sara Ruiz
*6:30 PM Priest’s Intention
Tue. Sept. 30 | St. Jerome, III Class
7:15 AM +Jack & +Eileen Nelson by the Hutchison family
9:00 AM Cesar Puga, cumpleafios
Wed. Oct. 1 Feria, IV Class
7:15 AM +Jonathan Marks by Sarah Agpaoa
6:30 PM For the FSSP
Thur. Oct. 2 [ Holy Guardian Angels, III Class
7:15 AM Isabela Sanchez, cumpleatios por la familia Sanchez
9:00 AM +Angel & +Eufemia Respicio by Emma R. Jimenez
Fri. Oct. 3 St. Therese of the Child Jesus, III Class
7:15 AM Priest’s Intention
9:00 AM Fr. Lillard, FSSP, Sue Lyons & family
6:30 PM +Enis & +Bill McMartin by Marissa Geisler
Sat. Oct. 4 St. Francis of Assisi, III Class
7:15 AM Raechelle Manlapaz by Raechelle M.
9:00 AM +Crispin S. Fernandez by Gabriel Fernandez & family
Sun. Oct. 5 17th Sunday After Pentecost, II Class
6:00 AM Priest’s Intention
7:30 AM Rosa M. Garcia by Graciela Garcia
*9:00 AM Pro Populo
11:00 AM Almas del Purgatorio por la familia Ortufio
12:30 PM +Jorge Ochoa Leon por la familia Montemayor
6:00 PM Benjamin Gerken by the Gerken family

* = High Mass

Note: The intention for the 9 am Mass on Monday & Wednesday will
be offered by one of the priests at his private Mass:

Mon. Sept. 29: +Miguel Contreras Magana, birthday by the Contreras family
Wed. Oct. 1: +Peter Bernens by Joe & Patricia Bernens

Choir & Choristers.......................Emily Mulvey

emulvey@stannesd.com

Cleaning Guild.................................... Maria Kuss
mrkuss@sbcglobal.net

Family Apostolate..............................Blanca Uribe

First Friday familyapostolate(@stannesd.com
Helpers of God’s Precious Infants....... Roger Lopez
Pro-life sue.lopez.helpers@gmail.com

Men’s Group..................................... Parish Office

Second Tuesday of the month office@stannesd.com

St. Stephen Altar Guild..................... Sean Phan

Altar Boys sean.phan(@protonmail.com
St. Tarcisius ................................Corina North

Ages 4-12, Third Saturday winorth@sbcglobal.net

Ushers................................ceecoo......Paul Taubman
Sundays family@informedtoo.com
Young Adult Group (SAYA)..........Jerry Cardenas

Ages 18-35, First& Third Wednesday of the month
sayasandiego(@gmail.com
Youth Group........................ Adrian & Alexandria Cedenio
Ages 13-18, Fourth Tuesday youthgroup(@stannesd.com
Rosary Crusade.......................oo Gwen Doan
gwendoan(@gmail.com

Mommy & Me Group ........................ Amanda Coumos

Babies & Toddlers , First Wednesdays of the month 10 am in the parish
hall

Our Lady’s Guild/.............................. Luz Villalobos

Amanda. Coumos@yahoo.com

Women’s Group ourladysguild.stanne(@yahoo.com

UPCOMING EVENTS

PROXIMOS EVENTOS

Monday, September 29

® Feast of St. Michael, Archangel High Mass at 6:30 pm
Friday, October 3

® First Friday Devotion

Saturday, October 4

® First Saturday Devotion

Lunes, 29 de Septiembre

® Misa Cantada de San Miguel Arcangel a las 6:30 pm
Viernes, 3 de Octubre

® Primer Viernes del mes

Sabado, 4 de Octubre

® Primer Sabado del mes
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WEEKLY ANNOUNCEMENTS
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ANUNCIOS SEMANALES

FEAST OF ST. MICHAEL, ARCHANGEL: There will be a High Mass on
Monday, September 29th at 6:30 p.m. to celebrate St. Michael the
Archangel.

PLANNED PARENTHOOD: Join Fr. Lyons in praying the Rosary out-
side of the Planned Parenthood Building, located at 1* and Grape,
S.D., at 10:30 am this Tuesday, September 30th.

ROSA MYSTICA is a prayer group for girls ages 9 — 13 who have
attended the annual parish mother-daughter convent trip which
introduces them to discerning a vocation to religious life. The
monthly meetings include catechism with the priest, a craft, a meal
with a table reading as done in the convent, praying the rosary and
the chanting of the Divine Office in the church. Next Sunday, the
girls will be having their biannual fundraiser selling books and
religious goods after the morning Masses in front of the church, and
accepting donations which can also be made by check and placed in
the collection basket, the dropbox, or mailed to the office with
‘Rosa Mystica” written on the memo. Thank you for your generous
support!

ST. STEPHEN ALTAR GUILD MEETING: The altar servers will meet
this Saturday, October 4th at 10:30 am. New servers —ages 10 and
older are welcome to attend.

THE EXTERNAL SOLEMNITY OF OUR LADY OF THE ROSARY will be
next Sunday, October 5 at the 9:00 a.m. High Mass.

THE “ALL SouLs’ DAY REMEMBRANCE” ENVELOPE can be found in
your box of offering envelopes for the novena of Masses from
November 3rd to conclude on November 11th. Envelopes may be
placed in the drop-box by the front door of the church or left at the
parish office. Additional envelopes are located in the back of the
church.

FIESTA DE SAN MIGUEL ARCANGEL: Habré una Misa Cantada
mafiana, 29 de septiembre a las 6:30 p.m. para conmemorar a San
Miguel Arcangel.

PLANNED PARENTHOOD: Unanse al P. Lyons para rezar el Rosario
fuera del edificio de Planned Parenthood, situado en la 1* y Grape, S.D.,
alas 10:30 am este martes, 30 de septiembre.

ROSA MISTICA es un grupo de oracién para nifias de 9 a 13 afios que
han asistido al viaje anual de madres e hijas al convento parroquial,
donde se les enseha a discernir su vocacion a la vida religiosa. Las
reuniones mensuales incluyen catecismo con el sacerdote, una
manualidad, una comida con lectura de mesa como se hace en el
convento, el rezo del rosario y el canto del Oficio Divino en la iglesia.
El proximo domingo, las chicas celebraran su recaudacion de fondos
bianual: venderan libros y articulos religiosos después de las misas de
la mafana frente a la iglesia. También aceptaran donaciones que
pueden hacerse con cheque y depositarse en la canasta de colectas, o
enviarse por correo a la oficina con la inscripcion "Rosa Mistica".

. i |
lGracms por su generoso apoyo.

REUNION DE LA COFRADIA DEL ALTAR DE SAN ESTEBAN: Los
monaguillos se reuniran este sabado, 4 de octubre a las 10:30 am.
Nuevos monaguillos de 10 afios o mayor son bienvenidos asistir a la

reunion.

LA SOLEMNIDAD DE NUESTRA SENORA DEL ROSARIO sera el
proximo domingo, 5 de octubre en la Misa Cantada de las 9:00 a.m.

EL SOBRE "RECUERDO DEL DIiA DE LOS FIELES DIFUNTOS" se
encuentra en su caja de sobres para las ofrendas de la novena de Misas
del 3 al 11 de noviembre. Puede depositarlos en el buzoén junto a la
puerta principal de la iglesia o dejarlos en la oficina parroquial. Hay
sobres adicionales en la parte trasera de la iglesia.

COURTESY ANNOUNCEMENTS

ANUNCIOS DE CORTESIA

40 DAYS FOR LIFE FALL CAMPAIGN (Sept 24-Nov 2, 2025): Join
the 40-day campaign that aims to protect the unborn through

prayer and fasting, community outreach, and an all-day vigil in
front of abortion businesses. To sign up for vigil hours and check
the locations and programs, visit https: //sdcatholic.org/life-peace-

and-justice/ culture-of-life /40-days-for-life-campaign/..

POST ABORTION HEALING RETREAT: October 3-5, 2025. Are you
ready to experience God’s love through healing and reconciliation?
Try this retreat which includes a closing Mass, housing, and
confidentiality. Registration: §120. Partial scholarships available.
“Not judged, not lectured, just healed.”
registration call (858) 581-3022 or email rachels_hope(@juno.com.

For information/

Visit: www.RachelsHope.org.

A CATHOLIC FINANCIAL WORKSHOP: Reserve your spot today.
This is a financial workshop that will be held on October 15, 2025,
at 7 pm. The Knight of Columbus Asset Advisors’Thom Duffy will

share details about options for Catholics who want to “Invest with

Integrity”. Please email gutierrezagencvmail@kofc.org.

CAMPARA DE 40 DiAS POR LA VIDA (Sept 24-Nov 2, 2025): Unase
a la campafia de los 40 Dias por la Vida con el proposito de proteger

la vida de los no nacidos a traves del ayuno y vigilas de oracion en
frente de clinicas de aborto. Para ver los horarios disponibles,
ubicaciones y programas, visite https://sdcatholic.org/life-peace-and

-justice/ culture-of-life /40-days-for-life-campaign/ .

RETIRO DE SANACION POST ABORTO: Del 3 al 5 de octubre de
2025. ;Estas lista para experimentar el amor de Dios a través de la
sanacion y la reconciliacion? Prueba este retiro que incluye una misa
de clausura, alojamiento y confidencialidad. Inscripcion: $120. Becas
parciales disponibles. «Sin juicios ni sermones, solo sanacion». Para
mas informacion o inscripcion, llama al (858) 581-3022 o escribe a
rachels_hope(@juno.com. Visita: www.RachelsHope.org.

TALLER FINANCIERO CATOLICO: Reserve su lugar hoy mismo.
Este taller financiero se llevara a cabo el 15 de octubre de 2025 a
las 7 pm. Thom Duffy, asesor de Caballeros de Colon, compartira
detalles sobre las opciones para los catolicos que desean “Invertir

con Integridad”. Envie un correo electronico a gutierrezagency-

mail@kofc. org.
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FROM THE PASTOR DEL PARROCO
We have several important feast days coming up this week. Esta semana se acercan varias festividades importantes.

Hopefully, many will be able to celebrate them by coming to
Mass. Tomorrow, Sept. 29" is the feast of St. Michael the Arch-
angel, our powerful protector against our archenemy, Satan and
his minions. On Thursday, Oct. 2", we celebrate the feast of the
Guardian Angels. Since we all have a guardian angel, we do well
to thank him for his guardianship, and to thank God for having
given us such a marvelous gift. On Friday, Oct. 3", we celebrate
the feast of St. Therese of the Child Jesus — a favorite saint of
many of us; instrumental in teaching us the “Little Way” to
holiness. And on Saturday, Oct. 4", we celebrate the feast of
St. Francis of Assisi — founder of the Franciscans and one of the
most beloved saints of all time. It’s good to recall, as well, that
the entire month of October is dedicated to the Holy Rosary.
We will celebrate the external solemnity of the feast of the Holy
Rosary next Sunday at the 9 am Mass. Oct. 7" is the actual feast
day of the Holy Rosary.

Queen of the Most Holy Rosary, pray for us!

Esperamos que muchos puedan celebrarlas asistiendo a misa.
Manana, 29 de septiembre, es la festividad de San Miguel Arcan-
gel, nuestro poderoso protector contra nuestro archienemigo,
Satanas y sus secuaces. El jueves 2 de octubre, celebramos la
festividad de los Angeles Custodios. Como todos tenemos un
angel guardian, hacemos bien en agradecerle su proteccion y a
Dios por habernos dado tan maravilloso regalo. El viernes 3 de
octubre, celebramos la festividad de Santa Teresita del Nifio
Jests, una santa favorita de muchos de nosotros; fundamental en
la ensenanza del "Caminito" hacia la santidad. Y el sabado 4 de
octubre, celebramos la festividad de San Francisco de Asis,
fundador de los franciscanos y uno de los santos mas queridos de
todos los tiempos. Es bueno recordar, también, que todo el mes
de octubre esta dedicado al Santo Rosario. Celebraremos la
solemnidad externa de la fiesta del Santo Rosario el proximo
domingo en la Misa de las 9 am. El 7 de octubre es el dia de la

festividad del Santo Rosario.

iReina del Santo Rosario, ruega por nosotros!

While at the church, everyone is expected to dress in a way that’s
both modest and appropriate for the house of God. Here are some

DRESS CODE

guidelines:

Dresses and skirts must be long enough that the knees are
covered when sitting.

Shoulders must be covered.
Necklines must not be revealing.

Clothing must not be too tight. Clothing is to conceal, not
reveal. Leggings and “yoga pants” fall into this category. If
worn, they must be covered by a dress or skirt that covers the
knees when sitting.

Shorts are not suitable wear for church.

Finally: We do request that the correction of visitors in this mat-

ter be left to the pastor or his delegates.

Mientras este en la iglesia, se espera que todos se vistan de una
manera modesta y apropiada para la casa de Dios. Aqui hay algu-

CODIGO DE VESTIMENTA

nas guias:

Vestidos y faldas deben ser suficientemente largas, para que

cubran las rodillas al sentarse.
Los hombros deben estar cubiertos.

Los escotes no deben ser reveladores.

La ropa no debe ser muy entallada. La ropa es para cubrir y no
para revelar. Mallas gruesas (leggings) y pantalones de yoga
caen en esta categoria. Si se usan, estos deben ser cubiertos
por un vestido o falda suficientemente largos para cubrir las
rodillas aun cuando se esta sentado.

Pantalones cortos (shorts) no son apropiados.

Finalmente: Pedimos que las correcciones a visitantes con este

respecto se lo deje al parroco o a sus delegados.

But He, taking him,
healed him.

nnnmanRnmnmarmarrnrd

Tomando Jesus a aquel
hombre de [a mano, le sand.




